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Kilakoltatás előtt

Benes házmester: Micsoda?! 
a lakásokat? . . .

Hát már Szlovákiában is felszabadítják

Á ra  50 fillér.
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Prágai ballada
Sűrű, sötét az éj,
Dühöng a Daily Mail.
A  Hradsin jómagas 
Tornyán a szélkakas 
Nyikorog élesen.

„K i az? Mi az? A lord? . . . ”
— Igen, aki lehord,
Uram, Benes uram . . .
Mint a Benes-Pyram,
Oly feketék vagyunk.

Rothermere kifakad,
Barátság megszakad.
Zúgó betűözönt 
London sok lapja önt 
Rotációsirul.

„Jajgasson, ha sa jo g !...
Cseh földön nincs ma jog.”
—  Lásd, mért voltál falánk, 
Most pácba* vagy hazánk 
Vitás határi közt.

Benes nem aluszik,
A lord nem alkuszik,
Nincs fegyvere, de szúr,
Nincs serege, de úr 
S parancsol messziről.

„Oh adj, oh adi nekem 
Egy „écát” , hű csehem!“
Hát nincs hamis adat,
Hogy megvédjed magad.
Oh Benes Eduárd?

„És mondd csak, meddig él 
Még ez a Daily Mail?”
—  Hogy meddig él? Nahát,
Azt a rézangyalát:
Tovább, mint Trianon!

Samarjay Lajos, 
a MÁV új vezére —

aki 1 eh már a székfoglalójából kidé- 
rü lt, hogy a Kelety-orientódáról á t
tér a nyugatira.

Miért nem veszi Vass József olyan tragikusan 
az ellene elkövetett támadási kísérletet?

Seiffensteiner Salamon bátyánkkal 
Laudon-kávéházi törzsasztalánál arról 
az úgynevezett merényletről beszél
gettünk, amelyet a múltkor egy meg
háborodott elméjű ember követett el 
a helyettes miniszterelnök ellen. Seif
fensteiner letette a Pester Lloyd-ot a 
kezéből, aztán megtömte a pipáját és 
így szólt:

— Erről eszembe jut a Jókele 
Spitzkopf, aki egy este gyanútlanul 
ment a Dob uccában. Egyszerre csak 
lehajolt, mert egy zaftos mondást 
pengőnek nézett a járdán. Ebben a 
pillanatban valaki hátulról egy na

gyot ütött rá. Méltatlankodva fordul 
meg a Jókele. Erre a támadó azt 
mondja: „Pardon, tévedtem. Azt hit
tem, hogy a Gedálje Sauerwasser.“ 
— „Na és? . . .  Kell azért ilyen nagyot 
ütni?!” A  támadó indignálódva felelt: 
„Bocsánat, mi köze magának ahhoz, 
hogy én mekkorát ütök o Sauerwas- 
serre?“ Cince-conce: az a támadás, 
ami a helyettes miniszterelnököt érte, 
ejgentlich a miniszterelnöknek szólt. 
Na és mit törődjön a Vass József av
val, hogy mekkorát akarnak ütni a 
Bethlen Istvánon?. . .  Ebben csak 
nem muszáj neki helyettesíteni ! . . .

A jövő húsz év regénye
Utópisztikus novella 1907-böl

Packa Pál ásítva ment be reggel a 
kávéházba, hogy megreggelizzen. Reg
geli után odahívta a főpincért.

__ Kávé, két kifli, egy pengő húsz,
__szólt a főúr.

— Bolond! — gondolta Packa és 
odadobott két hatost. Most a főúr né
zett nagyot. Vitatkozni kezdtek. 
Packa csak ámult-bámult, de hirtelen 
szörnyű gyanú támadt benne:

—  Jézusom, bolond!
Kapta a kalapját és kirohant. V il

lamosra szállt. Jegyet kért és átnyúj
tott a kalauznak egy hatost. Vitatko
zás, botrány, kalauz lecsöngeti a ko
csit. Packa úr leszállt, mint akit fe j
bevágtak. Egy ruhakirakathoz szé
dült. Divatöltöny 200 pengő — ol
vasta a táblákon. Megtörölte a hom
lokát.

—  Istenem, csak most segíts, azt hi
szem, megörültem.

Betámolygott a hivatalába. Félve 
ült le az asztalához. Újságot vett elő 
és olvasni kezdett. Csupa zagyvaság. 
Szót sem értett belőle. Megnézte a dá
tumot. Ezerkilencszázhuszonhét.

— Ezt nem lehet kibírni, — nyögte 
kínlódva és felugrott. Bement a fő
nökéhez, hogy szabadságot kérjen. A 
főnök a szavába vágott:

—  A fizetéséért jött, Packa úr?
És átnyújtott neki százötven koro

nát.
Packa kezet szeretett volna csó

kolni.
—  Mégsem vagyok bolond__ujjon

gott föl. —  Hiszen a fizetésem ugyan
annyi, mint volt.

Majd megkönnyebbülten tette 
hozzá:

' Akkor én még sem álmodom . . .  
— és fölébredt.

— en —

Felvidéki dal
Sej-haj, Hlinka,
Rothermerenél nem hat a pálinka . . .

Bratianu dióhéjban
Lakóhelye: Nagy-Románia. 
Diagnózis : nagyzási mánia.

A lord és a — Herczeg
—  Tudod, kik írták alá elsőknek 

azt az üdvözlő levelet, amelyet Her
czeg Ferenc indítványára küldtünk 
Rothermere lordnak?

— Mondd már!
— A Gyurkovics-fiúk, a Gyurko- 

vics-lányok, a Hét sváb, Andor és 
András, a Három testőr, A  dolovai 
nábob leánya, sőt még a Pogányok is.

Az már más !
— Ezt a Grünfeldet nem lehet 

semmivel kielégíteni. Nem tudom el
képzelni, hogy lehessen olyasvalami, 
amiből többet ne akarna.

—  Na és ha ikrei volnának?! . . .

B-LISTÁSOK
Sanyaró: Az én gyomrom szerint 

már délután lehet.
Éhenbcógh: Az enyém még nem 

korgott delet.
Sanyaró: Késik a gyomrod.

Hol itt az összefüggés ?
Ősszel Budapest- 

re jön Voronoff 
doktor.

Vass József 
gyűrűt kapott Kál- 
lay Tamástól.

Az ügyvédi kar
ban behozzák a 
numerus clausust.

Rothermere lord 
újabb cikket irt 
Magyarország 
mellett.

A bécsi bíróság 
egy tyúkpörbcn 
fölmentő Ítéletet 
hozott.

Budapescten a 
múlt héten 29± há
zasságot kötöttek.

Több ezer mé
termázsával emel
kedett az idei tér
in és.

Fedák Sári ame
rikai turnéra megy 
az ősszel.

Tegnap 1237 fe
leség utazott el 
nyaralni.

Ősszel a naivák 
kongresszust tar
tanak Pesten.

A lakókat kezdi 
szorítani a vas- 
gyűrű.

A markóuccai 
fogház kibővítése 
folyamatban van.

Benes cseh kül
ügyminiszter 
egész nap vaka- 
ródzott.

A bécsi rendőr
séget nehéz ágyúk
kal és tankokkal 
erősítették meg.
A válópörös ügy

védek forgalmi 
adóját fölemelték.

A vásárcsarno
kokban megkettő
zik a detektívek 
számát.
A Vígszínház jö 

vő szezonjában 
nem lesz bukás.

A pesti mulató
helyek a záróra 
m eg hosszabbítá
sát kérték.
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Rothermere és a pesti lapok

A lord: Ki viszi hamarabb levelem Prágába?

Bécsi szenzáció
— Hallottad? A bécsi zavargások 

ügyében elrendelt vizsgálatnak máris 
szenzációs eredménye van.

— Micsoda?
— Kiderült, hogy maguk a rend

őrök segítettek a kommunisták muni- 
cióhiányán.

— Hogy mondhatsz ilyet?
— De kérlek . . .  hiszen meg van 

állapítva, hogy sok golyót küldtek 
nekik.

Asszonyok
Egy gondtalan lipótvárosi asszony 

elmegy a háziorvosához:
—  Doktor úr, borzasztóan fáj a 

karom. Nem tudom, nem kellene-e 
valami külföldi fürdőre mennem.

A  doktor megnézi a kart, aztán így 
szól:

—  Én nem látok rajta semmit.
—  Akkor talán a másik karom 

fáj. — szól önagysága szemrebbenés 
nélkül.

ROTHERMERE LORD 
LONDON

Hogy Magyaror
szágom még most is 
mennyire üldözik 
a nemzetiségeket, 
erre alegkiáltóbb 
példa, hogy csak 
legutóbb isbebör
tönözték a román 
származású Sie- 
gescut. Most be
szélj en !

BENES

A PESTI NYARALÓ
Mire való 
A nyaraló?
A nyaraló arra való,
Hogy aki. nyaral, abban nyaraljon, 
Tekintet nélkül arra : vájjon 
A nyaraló csak ól vagy félszer,
Ami előfordul elégszer.
A nyaraló —  ahogy mi kapjuk — 
Nem is lakás, nem odú, csak lyuk 
S e lyukért éppen elegendő 
Havonta három-négyszáz pengő.
A nyaralót a nyárilak
Ügy látszik, nagyon meghatja,
Mert amikor oda belép,
A derekát földig meghajtja.

A nyaraló: egy pesti ember,
K i hogyha nyár van,
Itthon maradni nem mer,
Sem a határban.
Pénzt! — mond az asszony irgalmat

lanul,
Szerezz, ha kell, a föld alul.
És innét van, hogy Budapesten 
Sok embert látni nyári esten,
Amint az ucca köveit 
Nagy buzgalommal fölszedik 
S leszállnak s pénzt keresnek 
S isten bizony, szereznek.

A nyaraló úr felesége 
Nehezen tesz szert élésé gr e.
Tojás meg tyúk meg zöldség:
Kicsit sok rá a költség,
Bár túlzó a panasz,
Mert mégis olcsóbb ugyanaz,
M int, teszem, Pesten egy sarokház. 
Fölösleges tehát a sok láz,
Mi dúl
Ez ügy körül olyan vadul.

A gyerekeknek, ó,
A nyaralás mi jó.
A Pista úszik bajnokul,
A Pali mindig gyalogol,
A Pista ergo vízbe fú l 
S a Pali elvesz valahol.
A Bandival ütközetet 
Folytatnak a falusi kölykek,
A dolog érdekes lehet,
M ert egy kis pesti már megöltek.
A Bandi boksszal dolgozik,
Amazok, pogánymód, kapával 
S mire a nap leáldozik9 
Több van egy jajgató apával.

S te magad, ó,
F nss mellel dagadó,
Sarcot nem tagadó
Ajm és fé r j, te jámbor állat, —
Az a sváb téged hogy utálhat! — 
Nyaralj, <5, Pest sok drága atyja 
S gondolj e bölcs axiómára:
K i bőrét tegnap nyúzathatja,
Az ne halassza soha mára.

Molnár Jenő
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Nagyurak barátja
Pichler Győző megy föl választóival 

a Nemzeti Múzeum lépcsőién. Szem
bejön vele Sebestvén Gyula, akkor 
múzeumi őr. Azelőtt nem ismerték 
egvmást. Pichler mélyen megemeli ka
lapját és harsányan köszönti:

—  Szervusz, méltóságos uram!
Sebestyén nem érti a dolgot, de

visszaköszön.
Pár nap múlva találkoznak egyik 

budai korcsmában. Pichler naeyot 
néz. Odamegy Sebestyén asztalához. 
Bemutatkozik, majd bocsánatot kérve 
mondja :

—  Amikor képviselőjelölt voltam, 
eldicsekedtem vele, hogv nekem min
den kegvelmes és méltóságos úr ba
rátom. Ezt kellett bizonvítanom. ami
kor a Nemzeti Múzeumban találkoz
tunk.

Kabát-lehúzás idején
Az „őszirózsás" forradalom alatt 

történt az Andrássy úton. Lehúzták 
egyik barátomról a télikabátot. A zsi- 
vánv átveszi, kifordítja, megnézi kí- 
vül-belül, aztán méltatlankodva szól:

— Micsoda disznóság! Hisz ennek 
egészen szétment már a bélése! Hogy 
lehet egy úrnak ilyen kabátot horda
ni? Ezt így nem viselhetem. Fizessen 
azonnal ezer koronát a javításáért.

Az úr fizetett. A „forradalmár" 
elégedetten távozott zsákmányával.

Pedagógus a patakban
Kerekes András, a zilahi Wesselé

nyi-kollégium hittan-tanára, beboro
zott állapotban igyekezett haza haj
nalban a szőlőből. A Kraszna uccán 
a patak korlát nélküli hídjáról bele
esett a nyakig érő vízbe. A  híd alatt 
így morfondírozott:

—  Jó emberek, segítsetek! Lévita 
vagyok, professzor vagyok, pedagó
gus vagyok, vízbeestem, húzzatok ki!

Egyik helybeli csizmadia hasonlóan 
kapatos állapotban szintén hazafelé 
tartott, de ő dudorászott jókedvében.

— Részeg vagyok . . .  már, hogy ré
szeg vagyok . . .  dej hiszen részeg vót 
az ősapám is hajdanán, mikor ki
rály . . .  mikor király . . .  választás 
volt Pest-Budán.

így ér a hídra gajdolva. Hallja a 
hangot a híd alól:

—  Jó emberek, húzzatok ki! Kere- •

kés András vagyok, professzor va
gyok, pedagógus vagyok. Vízbeestem, 
segítsetek !

Megáll a csizmadia és kérdezi:
— Mi vagy te?
— Pedagógus vagyok, —  válaszol 

a hang alulról.
—  Mi az, hogy pedagógus?
— Pedagógus az, aki mindent tud.
— Na hát, ha mindent tudsz, akkor 

mássz ki magad!

A kihasadt nadrág
Játszadoznak a gyerekek a homok

ban. A kisfiam meg a barátai. Az 
egyik kissé elevenebb fiúnak odaté
vedt a nagybátyja. Nézi őket és ész
reveszi, hogy a Jancsinak hátul végig 
ki van szakadva a nadrágja. Figyel
mezteti rá a gyereket, aki komoly ké
pet vág, idegesen keresi hátul a hasa
dást. Végre megtalálja. Kiderül az 
arca és megkönnyebbülten legyint a 
kezével :

— Ez nem számít. Ezért már ki
kaptam.

AKI otthon vándorolt
Nagykárolyi jómódú csizmadiames

ternek egyetlen fia kitanulta a mes
terséget apjánál. Fel kellett szabadí
tani. De nagy baj volt, mert az ak
kori szabályok szerint a legénynek el 
kellett menni vándorolni. Az apa 
küldte, az anya nem engedte. Végre 
is az anyai szív megoldást talált. 
Megegyeztek a gyerekkel, hogy for
mailag elmegy, de visszalopózik. Meg
húzódik a padláson. Anyja azalatt 
ellátja mindennel és a fiú nem mu
tatkozik.

Csakhogy baj történt. A fiú nagy 
galambász volt. Különféle, szebbnél 
szebb faj galambjai voltak, akikr^ 
nagyon fá jt a foga a szomszédgyere
keknek. Mikor már hivatalosan meg
tudták, hogy a csizmadiagyerek el
ment vándorolni, egymásután lopkod
ták a galambokat.

Fájó szívvel tehetetlenül nézte a 
gyerek. Végre nem bírt magával, — 
lesz ami lesz, —  de nem nézhette to
vább tétlenül. . .  Kibújt a padlás
lyukon és ráordított a galambtolva
jokra:

— Ne rónék csak vándorolnit az 
apátok hétszentségit, letörném a de
rekatokat!

Csak mosolygott szelíden, szépen, 
Bár megpróbáltatás volt földi része. 
Emésztő harcok rőt tüzében 
Hunyt el a béke bíboros vitéze.

Tudott szeretni szívből, mélyen 
S a szó szívéből hittel szállt az ajkra. 
Magas polcán nem ült kevélyen. 
Nagy volt, alázatos fejét lehajtva.

Virul virágok dús csapatja,
Miket az egyház rózsatőjén szemzett. 
Ahogy szerette, űgv siratja 
Főpásztorát egy elárvult kis nemzet.

Az ügyvédi vizsga humora
Kedves Borsszem Jankó!
Egy jelölt az írásbeli ügyvédi vizs

gán nehéz peranyagot kap. A felad- 
vánv szerint első-, másod- és har
madbírói ítéletet kell szerkesztenie. A 
jelölt rövid gondolkodás után átlátja 
a helyzetet: nem hogy három Ítéletet, 
de egyet se tud megszerkeszteni.

—  Segíts, ó humor! — gondolta és 
a feladvány után odaírta:

„A  feladott peranyagban a bírói 
döntés fölösleges, mert a felek bíró
ságon kívül kiegyeztek."

A vizsgálóbizottságnak tetszett az 
ötlet, de a jelöltet mégis megbuktatta 
a következő megokolással :

„A  bizottság örül, hogy a felek bí
róságon kívül kiegyeztek, de be kell 
látnia, kedves jelölt úr, hogy ebben 
az esetben önre, mint ügyvédre, szük
ség nincsen."

EZ AZTÁN  KÖLNI V ÍZ !

Glücksthal meséli a barátjának:
—  Barátom, ha valami jót akarsz, 

akkor menj a Csalogány ucca 225. 
szám alatti drogériába és vegyél ma
gadnak egy kis üveg „Élet” kölni-vi
zet. Olyan valami pazar, hogy azt nem 
lehet elmondani. Nézd csak, az én 
zsebkendőmön már három hete rajt 
van és még mindig érezni a szagát...

A B B A Z I A
HOTEL

RESIDENZ

1

Tulajdonos :

Erényi Béla gyógyszerész

M i n t a s z e r ű  v e z e t é s !  
E l s ő r e n  dű e l l á t á s !

K é r j e n  p r o s p e k t u s t !
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Rothermere lord azt izente ..

. . .  gyarapszik a regimentje. 
Ha még egyszer azt izenif 
Nagy Emilt kell majd megtenni —  

. külügyminiszternek.

SPO R TSZEM EK
Vértesi) oly an, mint az elherdált 

örökség: hamar elúszik.

A Fradi olyanf mint a kvótánfelüli: 
• nem megy Amerikába.

Kohut olyany mint Rothenstein 
M ór: ő is a balszélen van.

Most kipihenik magukat a mentők: 
futballtilalom van.

Repüljünk részletre!
Mostanában jelent meg Londonban 

egy apróhirdetés, mely repülőgépet 
ajánl részletfizetésre. A  dolog már 
csak azért is érdekes, mert különféle 
elképzelésekre ad alkalmat. Teszem 
fel:

Első variáció.

Az első részlet lefizetése után meg
kapja a vevő a légcsavart. A  máso
dik részlet után a kereket. A  harma
dik után a szárnyakat. Ha a vevő 
tovább nem fizet, a negyedik részlet
nél már repül is.

A  FIRHAMCS 3 lA «Ö T T
FÉLD M A T Y I kijelentette, hogy 

ha a „Schlesinger fiú esete Lefkovits 
Katóval" című új darabja után sem 
kapja meg a Nobel-díjat, akkor eheti 
a fene az egészet.

*
EG YIK  nyári színházunk tagja be

állít a direktorához:
—  Direktor úr, kérek egy kis elő

leget.
—  Sajnálom, —  feleli a direktor —  

tessék azt a gázsit jobban beosztani.
— Beosztani? —  sóhajtotta a szí

nész —  hiszen az olyan kevés, hogy 
legföljebb csak szorozni lehet.

*
A  KÓRUS egyik nagyreményű tag

já t megkérdezi valaki:
—  Hova utazol a nyáron?
—  Az attól függ, hogy kivel ismer

kedem meg a vonaton.
*

KLEBELSBERG új hajlékot akar 
építeni a Nemzeti Színháznak és a 
Kamarának. Nyilván úgy gondolkodik 
a lelkes kultuszminiszter, hadd legyen 
végre egy épületes újdonság az állami 
színházakban is.

A KIS MŰVÉSZNŐ, aki eddig meg
közelíthetetlenségéről volt hires, az 
idén végre meghallgatta hű hódolójá
nak, a bárónak kérését, hogy menjen 
vele nyaralni.

—  És hova fogtok utazni? — kér
dezte tőle a kolléganője.

— Nem tudok választani, —  felelte 
szemlesütve a kis művésznő. —  Lehet, 
hogy Velencébe, lehet, hogy a Rivié
rára, de egyelőre még magam sem
tudom, hol fogok kilukadni.

*
SEBESTYÉN GÉZA is autót vett. 

Ugratták is emiatt az ismerősei. A  
múltkor azt mondta neki valaki:

— Te, Géza, érdemes volt neked 
autót venni? Hiszen csak szesztilalom 
idején használhatod.

—  Miért? — kérdezte csodálkozva 
Sebestyén.

— Mert máskülönben mindig ki fo
god inni belőle a benzint.

*
NÉ H ÁN Y nagygázsijú színész az 

utóbbi időkben bérházat épít. Mahol
nap már a legkisebb kabarészínész is 
úgy fog járkálni a városban, mint va
lami Solness építőmester.

SPORTSZEM JANKÓ
__ Mért pant a Juventussal já t

szott a Fradi?
—  Mert ő is nagyon fiatal v o lt . . .

*
Két kisfiúcska beszélget:
—  Ha nagy leszek, futballista le

szek.
— Sajnos, én nem futballozhatok, 

mert rövidlátó vagyok. Én majd bíró 
leszek.

*
Rövid párbeszéd az úszóversenyen:
— Jó formában van a Molnár 

Ella?

—  Mi az, hogy jó formában? Jobb 
formája van, mint Fedáknak!

*

Stecovitsnak mondja valaki:
—  Azt tudod, hogy a Fradi legna

gyobbrészt neked köszönheti a baj
nokságot?

—  Nekem? —  csodálkozik Steco — 
hiszen én alig játszottam!

—  Éppen azért!
*

___Ha beteg a profifutball, mivel
lehet meggyógyítani?

__ Egy Dréhr-vágással.

Második variáció.
A vevő igénybe veheti a gépet, mi

előtt fizetne, mert ha elolvassa a hir
detést, azonnal felül.

Harmadik variáció.

A vevő csak akkor szállhat a gépbe, 
ha a részleteket már kifizette. Mert 
a gyáros látni akarja a részleteket, 
de nem akarja látni részletekben a 
vevőt. E. M.

RÉGISÉGBOLTBAN

— Hallja! Maga tegnap valódinak 
adta el nekem ezt az elefántcsont
szobrot, ma pedig kiderül, hogy ha
mis.

—  Hallatlan! Én is valódinak vet
tem. Manapság, úgy látszik, már az 
elefántok is hamis fogakat hordanak.

Nono !
Az utazók bálján Blau odamegy 

Grünhöz:
—  Te, én nem tudok táncolni. Re

mélem, szórakoztatni fogod helyettem 
is a feleségemet.

A  táncos Grün előzékenyen felel:
—  Rajta leszek, kedves barátom . . .

(f
(
(
(
(
(

(

És Ün, kedves férjuram
tisztelettel felkéretik, hogy ami
kor pénzt ad mélyen tisztelt 
neje ön agy «agának divatárú- 
cikkek beszerzésére, hívja fel 
figyelmét

KLEIN ANTAL
DIV ATÁRÜHÁZÁR A 

K I R Á L Y  U C C A S 3 .
(Akácfa ucca sarok) 
M i n d k e t t e n  j é l  j á r n a k !

)
)
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Így akarják megoldani?
— Egy kis szemle az ügyvédek tömeges 

letartóztatása idején —

Ángyán Béla államtitkár: Na és tudja maga, hogy mire kell 
itt vigyázni ?

FÖgházttr : Igenis, méltóságos úr. Az ügyvédi numerus clau- 
susra.

Seiffensteiner Salamon rátapint 
Siegescu tanár úr elevenére

Megkérdeztük illusztris munkatár
sunkat, Seiffensteiner Salamon bá
csit, mi a véleménye arról, hogy 
Siegescu József a békeidőben román 
volt, a háború után pedig mint ma
gyar fejtett ki közéleti és közgazda- 
sági tevékenységet. A románok, mint 
tudjuk, nagy antiszemiták, ezzel 
szemben Siegescu tanár úr lapunk 
zártáig, illetve az ő zártáig huszon
nyolc zsidó vállalatnak volt igazgató- 
sági tagja.

Seiffensteiner Salamon a következő 
anekdotával világította meg a hely
zetet :

— A Pinkász fia, aki az első gim
náziumba járt, év közben rossz bizo
nyítványt hozott haza. Mikor a papá
ja  kérdőre vonta a kis Adolfot, így 
felelt: „Tudod, tata, ez azért van, 
mert nálunk az iskolában nagy anti
szemiták a tanárok." —  „Ha csak ez 
a baj, — mondta az öreg —  akkor ki 
fogsz keresztelkedni nekem." így is

Igaz, hogy Ádám tanárnak még 
mindig nincsenek hallgatói?

—  Dehogy nincsenek, tegnap is 
láttam nála kettőt.

—  Igazán?
—  Igen, a rádiókészülékén.

történt. Mikor aztán az évvégi bizo
nyítványt hozta haza a gyerek, a 
Pinkász azt látja, hogy —  keresz
ténység ide, kereszténység oda — az 
ő Dolfija megbukott számtanból. Rá
förmedt a fiúra: „Hát ez meg mi?" 
A  gyerek felelt: „Hiszen tudod, tata, 
hogy mink keresztények milyen gyön
gék vagyunk a számtanban!"

—  No és az osz-posz, Salamon 
bácsi ?

Seiffensteiner mosolyogva mondta:
—  Míg ez a Siegescu román volt, 

derogált neki elfogadni egy zsidó vál
lalatnál igazgatósági tagságot. Fogta 
magát, áttért magyarnak, belépett az 
egységespártba és gondolta: minK 
egységespártiak nem vagyunk anti
szemiták és nyugodtan elfogadott hu
szonnyolc állást zsidó vállalatoknál. 
Most pedig, mikor letartóztatták, így 
sóhajtott fel: „Mindig mondtam, hogy 
mink magyarok nem értünk az üzlet
hez." Szegény naív Siegescu!

A modern író
— Tíz évre volt szükségem, amíg 

rájöttem, hogy nincs tehetségem az 
íráshoz.

—  No és akkor abbahagyta?
—  Nem. Akkor már híres író vol

tam.

FÜRDŐLEVÉL
Grand-Marosy július 28.

Édes egy Szerkesztőm!
It t  ülök az egyetlen drága Nagy

maros kegyetlen drága cukrász
dájában és melegében, sőt az égő nap 
melegében próbálok beszámolni az it 
teniekről az otthoniaknak.

Nagymaros a szélesség 28-ik, a 
hosszúság 36-ik és a bosszúság 250-ik 
foka alatt fekszik.

Van strandja, kávéháza, korzója és 
van —  képe, hogy ezt strandnak, ká
véháznak és korzónak meri nevezni.

A nyárilak ásóknak közvetlenül 
Visegrádra, a lakások tulajdonosai
nak viszont egyenesen a váci fegy
házra van kilátásuk.

A nyaraló pestiek szomorú szektája 
egész nap a strand homokjában fek
szik és a homokba dugja a fejét, mint 
a strucc, hogy ne lássa, hogy Nagy
maroson van.

A strandról szólva, fö l kell említe
nem, hogy itt egyáltalán nem ismerik 
az erkölcsrendeletet. A tehenek ugyan
is —  elfelejtettem mondani, hogy ők 
is ide járnak a strandra —  a pestiek 
legnagyobb megbotránkozására, fü r
dőtrikó nélkül fürdőnek. Természete
sen emiatt nem mer szólni nekik seyi- 
ki. M ert nem is képzeli, kedves Szer
kesztőm, milyen roppant érzékeny te
remtések ezek a tehenek. A múltkori
ban egy este nem tudtam aludni, te
kintve, hogy szobámat jóformán csak 
egy spanyolfal választja el az ő lak
osztályuktól s emiatt egy-két erősebb 
megjegyzést tettem. Szerencsétlensé
gemre meghallották. Rögtön meg vol
tak sértve és elkezdtek bőgni. Bőgtek 
egész reggelig, de olyan keservesen, 
hogy csak a tehénpásztor tudta őket 
nagynehezen megvigasztalni, mikor 
reggel értük jött. Az idő egyébként 
elég kellemes. Csak este c s í p ő s  egy 
kissé a levegő a sok szúnyogtól.

Nagymaros másik specialitása a ha
gyományos nagymarosi pofon. Ez ab
ból áll, hogy a gyanútlan pesti nyaraló 
bemegy a vendéglőbe és rendel — 
mondjuk —  egy bécsi szeletet. Mikor 
aztán fizetésre kerül a sor és a fő- 
pincér bemondja az árat, szegény 
pesti úgy áll ott, mint akit pofon
vágtak.

No de e hétre, azt hiszem, elég is 
lesz. Ennélfogva zárom soraimat és 
szívből irigyelve Önt, édes egy Szer
kesztőm, kérem, hogy ha jó l mulat 
Pesten, jusson eszébe szegény nyaraló 
munkatársa:

( — E S ZFE R —)

CAROL HERCEG
PÁRIS 

Látja, akisfia 
már király lettl 
És Ön, felnőtt em
ber létére, még 
mindig csak trón
örökös .
ROMÁN LEGITIMISTA

Ádám hallgatói
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L o n d o n —P r á g a  1 : 0

Benes tűnődik:
—  Hm! Úgy látszik, ez a Rother- 

mere lord h a t á r t a l a n u l  szeret 
bennünket. . .

Disztingváljunk !
—  Igaz, amit mindenütt hall az em

ber, hogy a drágaságnak két oka 
van: a pengő és Búd János?

—  Hát nem egészen így van. Én in
kább azt mondanám, hogy: a pengő 
hiánya és Búd jelenléte.

Irodalmi kör Mucsán
— És hány tag szokott jelen lenni 

az irodalmi estéken?
— Rögtön megmondom. Heten kár

tyáznak, hatan kugliznak, két ten do
minóznak . . .  Tizenöten.

BENES
külügyminiszter

PRÁGA
Hogy mondj ák 

Prágában a régi an
gol közmondást: 
Time i s money , vagy 
pedig Times is mo
ney ?

LORD ROTHERMERE

A képviselő vendégei
Kedves Borsszem Jankó!
Egy képviselőhöz a napokban beál

lított a kerületéből négy-öt gazda. 
Valami gépvásárlás miatt jöttek a fő
városba és megragadták az alkalmat, 
hogy tiszteletüket tegyék szeretett kö
vetüknél. A  képviselő meg akarta mu
tatni, hogy milyen gavallér embert 
tiszteltek meg bizalmukkal a derék 
kisgazdák. Velük együtt lótott-fütött 
egyik gépgyárból a másikba, fizette 
értük az autót, majd a sikerült vásár 
után áldomásra invitálta őket.

A  választók nagyon meg voltak elé
gedve, a képviselő pedig, hogy minél 
jobb emléket vigyenek magukkal ha
za, sorra megmutatta nekik Budapest 
látványosságait. Egyik nap színházba 
és bárba, másik nap cirkuszba meg 
nyári vendéglőbe vitte vendégeit. A 
harmadik napot nagy mulatsággal fe
jezték be. Végre elérkezett a búcsú 
pillanata. Az egyik gazda, Gábor bá
csi, nagyon köszörülgette a torkát, 
úgy, hogy a képviselőnek is feltűnt és 
megkérdezte tőle:

—  Mondani akar tán valamit, Gá
bor bácsi? No, csak ki vele, bátran!

—  De nem haragszik meg a nagy
ságos ú r? . . .

—  Már hogy haragudnék meg, ked
ves bátyám!

—  Hát akkor csak azt szeretném 
megtudakolni, hogy erre a három 
napra, amíg a nagyságos úr itt min
denfele hurcolt bennünket, ki fizeti 
meg nekünk a napidíjat?

Uccabontás idején
— Nem értem, mért bontják fel 

folyton itt Pesten az uccákat?
— Biztosan a régi panamákat ku

tatják.

Fajvédők egymás közt
— Te, olvastad, hogy Henry Ford- 

ot tulajdonképpen Bédy-Schwimmer 
Róza tette antiszemitává?

—  Igazán?. . .  És hol van ez a nő 
most?

—  Miért?
—  Nem lehetne hazahozatni és itt 

összehozni Reich Kopellel ? . . .

A beteg alkoholista
Háziorvos: És ha esetleg újra el

veszti a férje az eszméletét, töltsön 
gyorsan a szájába egy pohár konya
kot.

Feleség: Amikor eszméletlen?... 
Ezt sohase bocsátaná meg nekem!

„STELLA D 'IT A L IA " 
OCEÁNJÁRÓ LUXUSGÖZÖS

CORFU, MALTA 
G ÖRÖGORSZÁG 

KRÉTA, RHODÜS
TRIESTBÖL AUG. 8- 23-IG  

15 FELEJTHETETLEN NIP I  TENGEREN
a legkényelmesebb kajütben. a legpompásabb 

ellátással 5 6 0  pengő

Prospektust díjtalanul küldenek:

COSULICH LINE
budapesti irodája: VU.kerület.Thököly úti. 
és a Képviselet: IV. kerület, Váci ucca 29.
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INGYEN!

DUMAS M U N K A I
A bel- és külföldi remekírók magyar kiadásai sorozatának első műveként folyó év augusztus havában 

megjelenik

DUMAS SÁNDOR műveinek nagy kiadása.
Elhatároztuk, hogy ezeknek a kiváló regényeknek nagy részét i n g y e n  adjuk, így tehát a 

lapnak azok az olvasói, akik az alant található szelvényt 10 napon belül itt megadott címünkre küldik, 
ingyen kapják a kiadásunkban megjelenő

DUMAS SÁNDOR MUNKÁINAK
egy teljes húszkötetes, körülbelül 3500 oldalra terjedő kiadását.

A  francia- és a világirodalom legnagyobb elbeszélőjének klasszikus regényei első megjelenésük óta 
meghódították a világegyetemet. A  világ összes nyelveire ültették át őket és milliókra megy olvasóik száma, 
akik lelkesedéssel lapoznak Dumas varázslatos könyveiben. Még ma sem csökkent e hallatlanmód érdekfeszí
tően megírt regények igéző hatása, amelyek egyúttal pompás humorral, páratlan képzelőerővel, mesteri elbe
szélő művészettel ékesek és ezekkel a tulajdonságokkal minden olvasót lenyűgöznek. A művek szinte belát
hatatlan nagyságú, 300 kötetre tehető tömegéből, amely Dumas tollából folyt, azokat a regényeket és elbeszé
léseket jelentetjük meg, amelyek méltán örökbecsűeknek mondhatók.

Ezek a művek szép nyomtatásban, kitűnő fordításban, a szokásos könyvalakban jelennek meg és csak 
a hirdetési és csomagolási költségekért kérünk kötetenként 30 fillérnyi megtérítést. A  szétküldés abban a sor
rendben történik, amelyben a megrendelések beérkeznek. — Kiadásunk a következő műveket foglalja magában: 

Monte Christo Gróf. A Három Testőr. Maison-rtouge lovagja, Marat fia, A Párizsi Mohikánok, A sza
ró j  ai herceg apródja, Harmental M a g , Olifus apó kalandjai, Pamphile kapitány, A jávai orvos, A két Diana, 
Női harc, A fekete tulipán, Pál kapitány, Akté, Nero rabnője, Horaz kalandjai, A bolygó zsidó, A bársony- 
nyakékes hölgy, Az élő holttest, Chavelin úr végrendelete, A bolognai diákok, A dúvacL

Mindennemű pénzküldemény egyelőre mellőzendő.

Jelen ajánlatunk csak azokra a szel
vényekre vonatkozik, amelyek 10 na

pon belül beküldetnek:

CHRISTENSEN és TÁRSA

GUTENBERG
KÖNYVKIBDÓVALLBLBT

B U D A P E S TI F IÓ K JA  
IV , V Á C I U C C A 17. félemelet

SZELVÉNY
Alulírott Dumas összes műveit ingyen kívánja. 

Átvételi elismerést és szállítási értesítést kérünk.

Név:

Lakhely

Pósta: ........

140
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A vizsgálóbíró előtt

— Hol az ügyvédje?
— Az kérem most egy másik ügy

ből kifolyólag ül.

Pesten ez igy van
— Mondja csak, mért szedik itt fel 

megint az egész uccát? Hiszen csak a 
múlt héten szaggatták fel- a köveze
tét!

—  Tetszik tudni, akkor a munkave
zető úr elvesztette a pipáját. És most 
azt keressük.

A kapukulcs
—  Ahogy én ismerem a pesti -ház

mestereket, ha majd a lakóknak ka
pukulcsuk lesz, cifra kis botrányokat 
rendeznek.

— Meglásd, ebből egy új műfaj fog 
megszületni. A drámaírók kulcsdrá
ma helyett majd kapukulcsdrámákat 
csinálnak.

Saját külön lakásrendeletünk
(Nagy a zűrzavar az új 

lakásrendelet körül. Hogy ne 
törjék olyan soká. a fejüket 
az illetékeseky alább egy min- 
ta-rendeletet adunk, amely 
útmutatóul szolgálhat a sza
bályrendelet kidolgozásánál.)

1. Akinek háza van, tetszés szerint✓
fizethet házbért. Akinek nincs háza, 
a háziúr tetszése szerint fizet.

2. Aki negyedévenként fizeti a lak
bért, annak nem kell minden hónap 
elsején lakbért fizetni.

3. Aki havonként fizeti a házbért, 
az tartozik a „proletár" viceházmes
ter reá szórt szellemes megjegyzéseit 
szó nélkül letörölni az arcáról.

4. Aki nem tudja a lakbérét ponto
san lefizetni, huszonnégy órás haladé
kot kap. Ha ez idő alatt sem hajlandó 
valahol betöréses lopást elkövetni, ám 
lássa a következményét: másnap ki
lakoltatják.

5. A bérlő a lakást, annak elhagyá
sakor, ugyanolyan állapotban tartozik 
átadni, mint ahogy azt a beköltözés
kor átvette. E célból minden lakásról 
poloska-kataszter vezetendő. Aki csak 
eggyel is kevesebb poloskát ad át az 
új lakónak, az kártérítésre kötelez
hető.

6. A lakók közül azoknak, akiket a 
házmester megbízhatóknak tart, ka
pukulcsot kell adni. A megbízhatóság 
a kapukulcsért járó havi hat pengőn 
felül adott hat pengő borravalónál 
kezdődik.

7. Ezenkívül: a megbízhatóság ha
tályosabb ellenőrzése végett a vice
házmester havonként egyszer levizs
gáztatja a diplomával bíró lakókat az 
összes egyetemi tudományokból.

8. Aki azzal a csalárd szándékkal 
vesz ki a negyedik, ötödik és hatodik 
emeleten lakást, mert az olcsóbb, min
den lifthasználat után annyit fizet, 
míg lakbére az első emeleti lakó bérét 
eléri.

9. Azoknak a bérlőknek, akiknek 
lakásába központi fűtés van bevezet
ve, megengedtetik, hogy lakásukat no
vembertől áprilisig kályhákkal fűtsék. 
A  központi fűtés díja nem lehet több, 
mint a lakbér 25 százaléka, viszont 
az egyidejű kályhafűtés után nem 
kell türelmi díjat fizetni.

10. Annak a lakónak, aki elviselhe
tetlennek tartja ezeket a terheket, jo 
gában áll házat építeni.

Mongodin

Párizsi
szalón-modelltanulmányok

pompás fénykép-kivitelben, érdekes 
művészi jelenetek
17 pengő beküldése mellett kaphatók: 

CLÉMENT « C o. P A RI S, 1, RUE DE L’AQUEDUC 70

Reb Menachem 
Ciceszbeiszer 

szörnyű átkozódásai

— Ledjél te edj csödbíró és derülje 
ki rólad üt év múlva, hodj ártatlanul 
tartóztattak le!

— Ledjél te Prágába kiilüdjminisz
ter és a lord Rothermere oreságtul 
kapjál mindennap szerelmes levélt!

—  Edjetemi jwofesszor létedre is
merkedjél te meg o Markóba o nu- 
merusz klauzusszal!

— Lvdjél te edj pesti primadonna 
és sak Bodán led jenek sikereid!

— Éjfél otán edj órakor vitatkozzál 
te o házmestereddel, hodj kapukulcs 
dolgába megbízható elem vadj-e?

— Tilled o háziborát borítsa fül 
fenekestül o feleséged lelki edjemsú
lyát!

Kedves Borsszem Jankó! Bécs- 
ben két híres nőorvos van többek 
közt. Az egyik, a fiatal generáció 
kedvence: Schick, a másik, az idő
sebb: Halban. És most jön a vicc.

Azt kérdezi az egyik asszony a 
barátnőjétől:

—  Wohin gehst Du?
— Ich geh zu einem meiner 

Frauenárzte.
—  Wie so?. . .  Hast Du denn 

mehrere?
—  Ja. Wenn ich krank bin, 

zieh ich mich schick an und geh 
zu Halban. Wenn mir etwas fehlt, 
zieh ich mich halb av und geh zu 
Schick.

K É PR E JT V É N Y

Megfejtése a Borsszem Jankó jövő 
számában. A megfejtők értékes 
könyvjutalomban részesülnek.

A Borsszem Jankó múlt számában 
megjelent rébusz helyes megfejtése: 
„Töprengő alak". A megfejtők közül 
Baneth Sándor (Budapest) kap ju
talmat,
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Villamos kúra
Örzse néni felszáll a keleti pálya

udvarnál a villamosra.
__ Milyen jegyet adjak, néni? __

kérdi a kalauz.
—  Nem tudom én, __ felei a néni.
— Hát hova akar menni?
— Mindegy nekem, akárhová.
— Mindegy? Hát ezt hogy értsem?
— Úgy, kérem, hogy régen haso- 

gatózik a lábam, aztán az mondta a 
szomszédasszonyom, hogy villamos
kúrát kéne használni. Hát ezért gyüt- 
tem be Pestre.

Vigyázat, mázolva!
Egy dandy bemegy a divatüzletbe 

és egy oszlophoz dőlve kérdi:
—  Kaptak valami új mintát Lon

donból?
— Mi nem, — felel a segéd, — ha

nem uraságod attól az oszloptól egy 
új mintát kapott a ruhájára.

Az ötletes kereskedő
Színhely: Komlós Sándor férfidi

vatüzlete az Andrássy úton. Azt 
mondja a vevő:

— Szép, gyönyörű szép ez a ruha, 
Komlós úr, de egy kicsit drága. Mit 
szól majd hozzá az asszony?

— Biztosíthatom önt, — feleli a ke
reskedő — sokkal hamarább talál egy 
másik asszonyt, mint egy ilyen kitű
nő bevásárlási alkalmat.

A kis csibész

— Rémesek ezek a mai szülők ! . . .  
A mamám megint elszívta a jó ciga
rettáimat . . .

Kedves Borsszem Jankó !
Egy kisfiú beállít a könyvesboltba.
—  Kérem, a kirakatban van egy 

könyv, az a címe: „Hogyan lehet le
bilincselni a férfiakat?" Szeretném 
megvenni.

—  Minek kell az neked, fiam? — 
kérdezi a kereskedő.

—  Nem nekem kell, hanem az 
apámnak.

— Az apádnak? És mi az apád?
— Rendőr.

A Borsszem Jankó üzenete
A Borsszem Jankó jelen számát jú 

lius 29-én, pénteken zártuk le. —  Kéz
iratok és rajzok kizárólaq a főszer
kesztő címére (V I, Mozsár ucca 9.) 
küldendők. —  Kéziratokat nem őr- 
ziink meg.

Notórius: Egv-két sikerült ötlet ez 
úttal is akadt. A rajzok szintén fejlő
désről tanúskodnak. — V. S.: Köszö
net a jóleső elismerésért és a kitűnő 
apróságokért. Röpüljön máskor is fe
lénk, öreg pilóta. —  Könyvmoly : A 
nagytudású, tisztaitéletű és élvezetes 
stílusú Tonelli Sándor Emberi problé
mák címen olyan értékes tanulmány
sorozattal lepte meg barátainak és 
tisztelőinek egyre gyarapodó seregét, 
amilyenhez a mi felületes hazai világ- 
szemléletünk nem nagvon szoktatott 
hozzá bennünket. Tonelli ritka intuí
cióval, tudós felkészültséggel vág neki 
a legmaibb problémáknak és ahogy 
ördöngős orsójáról leperegteti a szi- 
nes fonalat, minden élményét átéljük 
és a könyv utolsó lapjához eljutva, 
érezzük, hogy egészen a hatalmába 
estünk. Az ..Emberi problémák" min
taszerű kiállítása a szegedi „Délma- 
evarország" nyomdáját dicséri. — 
Temps (Pá rizs ): Mit gondol kérem: 
lord Rothermere wird sich kratzen?
— Times (London): Mit gondol ké
rem: odaadná lord Rothermere a 
„Daily Mail" egymilliónyolcszázezres 
példányszámát az önök nagyképűsé
géért? — Bcnes (P rá g a ): Mink az 
ön helyében nem fizetnénk elő a 
..Daily Mail"-re. Ez a legkevesebb. 
Nem igaz? — Kis kiváncsi: Művész
nők és bankdirektorok nyaralásáról — 
sem külön-külön, sem egv kalap alatt
—  nem adunk tudósítást. Ez a
diszkréció ugyan nem jövedelmező, de 
mi nem akarjuk elvenni a más kenye
rét. —  Z. L .: 1. Ön azt írja, szép
fiatalember, hogy filmszínész akar 
lenni és tőlünk kér tanácsot, hogy mit 
tegyen. Sainos, mi nem adhatunk ta
nácsot. 2. Fedák Sári jelenleg a Bu
dai Színkörben tartózkodik minden 
este. —  Több levélről a jövő számban.

A Borsszem Jankó legkö
zelebbi száma augusztus 

12-én jelenik meg.

Felelős szerkesztő és kiadó: 
M O L N Á R  J E N Ő  DR.  

Művészeti főmunkatárs: 
G Á S P Á R  A N T A L  

'  Laptulajdonos:
Borsszem Jankó Lapkiadó Rt.

Igazgató: Molnár Emil 
Szerkesztőség és kiadóhivatal:

V I, Mozsár u. 9. Telefon: T. 233— 24

A B O R S S Z E M  J A N K Ó
előfizetési árai:

Egész évre . . .  20 pengő — fillér 
Félévre . . . .  10 pengő 50 fillér 
Negyedévre . . 5 pengő 50 fillér

Nyomtatott:
B í r ó  M i k l ó s  nyomdai mülntézetében

V II, Rózsa ucca 25

Ingyen ígérik Önnek

DUMAS MUNKÁIT
Az ingyen kiadást fűzött állapotban Ígérik.
Vegye át ezeket a köteteket igy fűzötten.

Amikor kézhez veszi az ingyenes fűzött köteteket, juttassa azokat hozzánk 
és mi 7£ f jllprprf két kötet egy bekötve, pazar aranyozási!, finom egész 
azokat • ** llllvl CI I vászonkötésben küldjük önnek azonnal vissza

•  az ingyen hirdetett 20 kö-
•  tétből álló sorozat kötése

10 díszes vászonkötésü kötetben esak 7 pengő 
50 fillérbe fog Önnek kerülni,

ha azokat ön kötés végett hozzánk juttatja.
Szíveskedjék az alábbi szelvényt azonnal levágni és hozzánk juttatni

LANTOS RT. KÖNYVKÖTÉSZETE
Budupest IX, Lónyay ucca 18 b. 

SZELVÉNY
Lantos rt. könyvkötészetének

Budapest IX* Lényül ucea IN b.
Alulírott Dumas ingyenes kiadásának bekötését kívánom olykép. hogy* ! 

midőn az ingyenes kiadás 2—t fűzött kötetét 75 fillér kíséretében Önökhöz Jut- ; 
tatom, nekem ezen két kötetet díszesen aranyozott egész vászon kötésben kötve • 
küldik vissza. \

A fűzött ingyenes köteteket postán küldöm — szíveskedjenek laká- ; 
somról elhozatni (Nem kívánt mód törlendő.)

Foglalkozás .

Lakhely :...*..

c'c :
J f S ffajt

»
*3 jj{ •* M

eg-É?
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A ligetben

__ Igen, __ mondja a „Fraulein”
— most autót és mindent igér a di
rektor úr, de majd a végén —  a gye
rekkocsit se fizeti.

A visszhang csodája
A tihanyi visszhangról járja  az a 

legenda, hogy néha elveszti a hang
ját és ilyen esetekben egy paraszt
gyereket állítanak be visszhangnak. 
Egy ilyen alkalommal nagyobb tár
saság tesz kirándulást Tihanyba és 
persze ki akarják próbálni a híres 
visszhangot. A társaság egyik tagja 
elkiabálja magát:

—  Hahó!
A  visszhang felel:
__ Hahó!
Az illető másodszor is elkiabálja 

magát :
—  Jóreggelt!
—  . . .  g é lt . . .  __ hangzik a v'

hang.
—  Zsidó! —  kiált most egy 

„vicces” alak, mire a visszhang a kö
vetkező meglepetésszerű választ adja:

— Zsidó az öregapád!

Angolszász humor
Angol: Nos, hogy tetszik önnek ez 

az épület?
Amerikai: Ilyen több ezer van 

Newyorkban.
Angol: Ez tudniillik az őrültek - 

háza.

Finom kis üzlet
— Uram, az Ön alkalmazottai hi

hetetlenül gorombák.
—  Kérem szépen, olyan kevés a f i 

zetésük . . .  Kell, hogy valami kis re- 
kompenzációjuk legyen . . .

Ami holtbiztos
Spicig Ic ig : Hogyha az isten éltet, 

sógorkám, a jövő héten kimegyünk a 
temetőbe.

Seiffensteiner Salamon: Nú és ha 
az isten nem éltet, akkor is kime
gyünk . . .

A Rombach uccában
— Mondd, te istentelen, hogy tudod 

a lelkedre venni, hogy disznózsírban 
spekulálsz?

— Mboh, —  zsír, zs ír . . .  Hiszen 
Jehova mindent idsszafelé olvas és 
akkor rizs jön ki belőle. Az pedig 
csak kóser!?

Vigyázó Lacika levele 
az ötéves Mihály 
román királyhoz

Tedvesz pajtász, dlatulálot neted az 
oly fiatalon elejt tajjiéjhez. Minden 
tojtájszadat lepipáltad! De aztán jól 
fodóztodj med o tjónszétbe, ha jön a 
papa!

Szotszoj üdvözöl
Vigyázó Lacika.

ŐNAGYSÁGA 
NYARALNI MEGY

(Szín : a pályaudvar perronja.)
Őnagysága: És aztán írjál.
F é r j: Igen, drágaságom.
Őnagysága: Ha nem érsz rá, ak

kor ne írj, küldj inkább csak pénzt, 
azt is szívesen olvasom . . .

F é r j: Rá fogok érni.
őnagysága: Ha táviratilag küldöd 

a pénzt, rengeteg időt spórolsz meg 
ve le . . .

Férj : Megnyugtatlak, nem fogom 
tőled sajnálni az időt.

Őnagysága (hirtelen) : P a li. . .  az 
istenért. . .  majd elfelejtettem . . .

F érj : Az égre kérlek, beszélj . . .  
a vonat mingyárt elindul.

Őnagysága: Szólj a kalauznak, 
hogy várjon még néhány percig. Ha 
én ezt most el nem intézem veled, ki
ugróm a robogó vonatból. . .

F é r j: Talán a kék nyári ruhádat 
f  elej tetted otthon ?

Őnagysága: Dehogy! A  kék nyári 
ruhám itt van a retikülömben.

F é r j: Talán a szőrmekabátodat fe
lejtetted el?

őnagysága: Itt van mind a kilenc. 
Még a hócipő is.

(Sípszó. A  vonat lassan elindul.)
Őnagysága: Pali, szaladj a vonat 

után. . .  Figyelj jól. Már tudom, mi 
az, amit elfelejtettem. A vízszintes 
huszonhármast találd ki, de gyor
san . . .

F é r j: Vízszintes huszonhármas?
Őnagysága: Igen, a keresztrejt

vény. Mi az, kilenc betű, ő van a 
végén és minden férj könnyen oda
juthat?

Férj (liheg, a nyelve kilóg, kalap
ját lefújja a szél. A  szeme vérben 
forog.) : Ő van a végén?

Őnagysága: Igen, de nem a nagy 
ő, hanem a kis ó. És kilenc betűből 
áll.

Férj (fuldoklik) : És . . .  minden . . .  
f é r j . . .  könnyen... odajuthat...

Őnagysága : Siess . . .  siess . . .  mert 
megrántom a vészféket. . .

Férj (nem bírja tovább. Megáll. 
Eszelősen néz a vonat után. Félre
ismerhetetlen gesztussal) : He . . .  he... 
he . . .  h i. . .  hi . . .  h i . . .  l i . . .  
l i . . .  l i . . .  po . . .  po . . .  pó t. . .  
me . . .  me . . .  zó . . .

Őnagysága (tapsol): Megvan!
Látod, eltaláltad. D Y M I.

Jajjj !
— Fogadok, hogy Siegescu prelá- 

tust fölmentik a végén.
__ És hogy akarsz fogadni?
__ Ahogy parancsolod: Platzescu

vagy Siegescu.

A bohém búcsúja

— .. .  és sohasem fogom elfelejteni, 
mennyivel tartozom nektek.

Viharos közbekiáltások: Nyugodt 
lehetsz, mi sem!

Az oroszlánrész
Egyik arisztokratánk, aki szeret 

nagyokat mondani, egy alkalommal 
vitorláskirándulásra ment a Balato
non. Útközben vihar támadt, a vitor
lás felborult és a társaság csak nagy- 
nehezen ' tudott partravergödni. Mi
kor a p#artonlevök érdeklődtek a bal
eset részletei iránt, a nagyhangú 
arisztokrata büszkén mondja:

__ A mentésnél bizony enyém volt
az oroszlánrész.

Erre valaki megjegyzi:
— Igen, úgy ordítottál a vízben, 

mint egy oroszlán . . .

__ Dumas müveit a világirodalom
egyik legnagyobb elbeszélőjének al
kotásai, a Christensen és Társa, 
Gutenberg Könyvkiadóvállalat útján 
olcsó, szép kiadásban jutnak a ma
gyar könyvpiacra. Ezen csoport az 
első sorozata azon remekműveknek, 
amelyekkel ezen kiadóvállalat a ma
gyar könyvpiacot gazdagítani fogja, 
ami által minden könyvbarátnak 
módjában lesz kevés pénzzel egy szép, 
értékes könyvtárat gyűjteni.

MARKUS PARK 
»  MOZI «
MÚZEUM KÖRÚT 2.

MŰSORA
M IN D IG

SZENZÁCIÓ
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A pesti strand szépei

Részlet a „Borsszem Jankó“ szépségversenyéből

Prágai válasz
—  Tudod, mivel vigasztalódik Be- 

nes cseh külügyminiszter a Temps 
védőcikke óta?

—  N a ? ...
— Qui habét Temps, habét vitám.

Rothermere és a szabad sajtó
A francia külügyminisztériumban 

két diplomata azon töri a fejét, ho
gyan lehetne a magyarbarát Rother
mere lordot leszerelni. Nem tudnak 
kisütni semmi okosat, végre is azt 
mondja az egyik:

— Hallatlan, mit művel egy ilyen 
ujságkirály! Mondja csak, kolléga, 
nem lehetne valami mozgalmat indí
tani a sajtószabadság ellen, hogy egy- 
szersmindenkorra véget vessünk az 
ilyen háborgatásoknak?

—  A lig hiszem, kedves barátom, —• 
feleli a másik. —  Az a sajátságos 
pehhünk van ugyanis, hogy a szabad 
sajtónak már csak éppen Magyaror
szágon van egy maroknyi ellensége.

S Z O C I Á L 
D E M O K R A T A  PÁRT 

BÉ C S 
Nagyon kutyku- 

ruttyol az a jú
lius 15-én lenyelt 
béka ?

MAGYAR POLGÁROK

Erdőben sétál egy pár. A 
csősz megállítja őket:

— Kérem, csak azon az úton 
szabad sétálni.

A fiatalember zavartan vá
laszol :

—  Igen, már azon az úton 
vagyunk. . .

Ez is helyreigazítás!
Szigorú bírálatot gyakorolt a vi

déki szerkesztő a városi tanács fölött. 
Cikkének egyik erős passzusa így 
hangzott :

„A  városi tanács fele szamár.”
A kritika nagy vihart vert föl a 

városházán. A szerkesztőt —  a többi
közt __ sajtópörrel is fenyegették.
De mindenesetre követelték tőle, hogy 
adjon a megsértett tanácsnak elég
tételt. Amire a szerkesztő közölte a 
helyreigazítást eképpen : 

tyA városi tanács fele nem szamár.“

A hullám körül
— Mondja, igaz az, hogy megint 

föl akarják emelni a temetkezési költ
ségeket?

— Na hallja, erre a térre csak nem 
csap át a drágasági hullám!

—  Azért, mert akkor jól fog kinéz
ni az én drágasági hullám . . .


